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Instruções Importantes de Segurança

Obrigado por adquirir a Cafeteira Espresso com Painel Digital Oster®, modelo OCAF900, 
um produto de alta tecnologia, seguro e eficiente. É muito importante ler atentamente este 
manual de instruções, as informações contidas aqui ajudarão você a aproveitar melhor todas 
as funções do produto e utilizá-lo de forma segura. Guarde este manual para consultas 
futuras: 
LEIA TODAS AS INSTRUÇÕES CONTIDAS NESTE MANUAL ANTES DE OPERAR O 
PRODUTO, SEMPRE OBSERVANDO AS INDICAÇÕES DE SEGURANÇA E SEGUINDO 
AS INSTRUÇÕES PARA PREVENIR ACIDENTES E/OU FERIMENTOS.
1. Mantenha os invólucros plásticos e outros materiais da embalagem do produto, fora do 

alcance de crianças e animais, para evitar risco de sufocamento ao brincar ou manusear 
tais resíduos.

2. Verifique se a tensão (voltagem) de seu produto, que consta na etiqueta de identificação, 
é a mesma da tomada a ser utilizada. Ligar o produto a uma rede de voltagem 
incompatível pode gerar danos permanentes e configura uso incorreto, acarretando 
perda da garantia.

3. Partes do produto podem aquecer durante o uso. Tome cuidado ao manusear o produto 
e não toque nas superfícies quentes, para evitar queimaduras.

4. Coloque seu aparelho somente sobre superfícies planas, firmes, limpas e secas.
5. Para evitar acidentes, não utilize o aparelho sobre superfícies empoçadas de líquidos.
6. Mantenha seu aparelho distante de superfícies quentes, como fornos, fogões, brasas 

ou fogo.
7. Não utilize o aparelho na proximidade de torneiras, chuveiros, piscinas ou em áreas 

desabrigadas.
8. Para evitar choques elétricos e outros acidentes, JAMAIS mergulhe o aparelho, o 

plugue ou o cabo elétrico, total ou parcialmente, na água ou outros líquidos. Não toque 
no cabo de alimentação com as mãos molhadas.

9. Aconselhamos que você esteja calçado e sobre um piso seco quando utilizar produtos 
elétricos.

10. Certifique-se que todas as peças do produto estejam corretamente encaixadas, a fim de 
evitar vazamentos e/ou mau funcionamento.

11. NÃO abra a tampa do reservatório de água nem remova nenhuma peça da cafeteira 
durante o uso, para evitar acidentes.

12. Não utilize acessórios que não sejam originais do aparelho. O uso de acessórios que 
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não sejam originais pode prejudicar o funcionamento, causar danos ao usuário e ao 
produto.

13. Este aparelho não se destina à utilização por pessoas (inclusive crianças) com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência ou 
conhecimento, a menos que estejam sob a supervisão ou instrução de uma pessoa 
responsável pela sua segurança.

14. Crianças devem ser supervisionadas se estiverem próximas ao aparelho em 
funcionamento para não brinquem com o produto. Mantenha o produto fora do alcance 
de crianças especialmente quando o mesmo estiver em uso ou ainda quente, para 
evitar queimaduras.

15. A manutenção e limpeza do produto não deve ser feita por crianças.
16. Não utilize esponjas ou escovas de aço para limpar produto.
17. A limpeza do produto deve ser feita somente quando o produto estiver desconectado 

da rede elétrica.
18. O produto não desliga completamente através do botão liga/desliga, apenas entre 

em modo Stand-by. Sempre que não for utilizar a sua cafeteira por um longo período, 
remova o plugue da tomada.

19. Nunca desligue o aparelho puxando pelo cabo elétrico. Segure firmemente o plugue e 
então puxe-o para desconectar da tomada.

20. Nunca deixe o cabo elétrico em um local onde uma pessoa possa nele tropeçar. Nunca 
transporte o produto pelo cabo elétrico. Nunca deixe o cabo elétrico encostar em 
superfícies quentes.

21. JAMAIS ligue o aparelho em tomadas múltiplas ou extensões sobrecarregadas, pois a 
sobrecarga pode danificar o produto e causar acidentes.

22. Não utilize aparelhos apresentando qualquer tipo de dano no cabo elétrico, no plugue 
ou em outros componentes. Para substituir o cabo ou qualquer peça danificada, procure 
uma assistência técnica autorizada Oster®.

23. Não tente desmontar ou consertar o aparelho. Toda substituição de peça danificada 
deve ser feita somente por meio do serviço autorizado Oster®.

24. Não guarde o produto quente. Caso queira armazená-lo, aguarde até que esfrie 
completamente.

25. Não guarde o produto sem efetuar uma limpeza adequada.
26. Sempre que for mover o produto, segure-o pela base.
27. Permita que o ar circule livremente acima e ao redor do aparelho. Não utilize o produto 

coberto com capas ou qualquer material que obstrua a circulação do ar, como tecidos, 
plásticos, etc. Não empilhe outros eletros nem apoie outros objetos sobre o produto.

28. Este produto foi projetado para ser usado sobre uma bancada ou outra superfície 
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livre e, portanto, NÃO pode ser embutido nem utilizado dentro de armários e outros 
compartimentos.

29. O produto NÃO deve ser operado por meio de um temporizador externo ou sistema de 
controle remoto.

30. A cafeteira não deve ser utilizada para finalidades diferentes das indicadas neste 
manual.

31. Quando o produto não estiver sendo utilizado, desligue-o da tomada para desligá-lo 
completamente.

ATENÇÃO! É comum que aparelhos elétricos novos liberem uma leve fumaça e/ou 
odores diferentes nas primeiras vezes em que são utilizados. Isso acontece devido 
ao aquecimento dos materiais e componentes usados na fabricação do aparelho. É 
normal e não indica a existência de defeitos no aparelho.
NOTA: De acordo com a NBR 5410, tornou-se obrigatório a instalação de um dispositivo 
de proteção à corrente diferencial-residual (dispositivo DR) com uma corrente de 
desarme não superior a 30 mA nas instalações elétricas residenciais. A função do 
dispositivo “DR” é proteger o usuário contra os graves riscos de choques elétricos 
(consulte um eletricista).
NOTA: O manual do usuário pode ser adquirido em formato digital, para isso entre em 
contato com o nosso Serviço de Atendimento ao Consumidor

SOMENTE PARA USO DOMÉSTICO, INTERNO E NÃO COMERCIAL.

Guarde estas instruções
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Componentes do Produto

1. Painel de controle digital touch
2. Corpo do produto
3. Alça interna do reservatório de água
4. Tampa do reservatório de água
5. Reservatório de água
6. Botão de liberação de vapor e água 

quente
7. Tubo de vapor
8. Alça isotérmica do tubo de vapor

9. Bandeja de gotejamento removível
10. Indicador de bandeja cheia
11. Porta-filtro de cápsulas
12. Filtro de cápsulas
13. Porta-filtro de café em pó
14. Filtro de café em pó - espresso longo
15. Filtro de café em pó - espresso curto
16. Colher dosadora e prensa
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Painel digital e Funções do Produto

PAINEL DIGITAL
O painel digital possui botões sensíveis ao toque para selecionar as funções da cafeteira:

Liga / Desliga

Espresso Curto

Espresso Longo

Espumador de Leite

Nota: O volume de café pode variar de acordo com a quantidade e tipo do café em 
pó. A função Café Espresso Curto  dura 15 segundos e prepara entre 50ml e 75ml. 
A função Café Espresso Longo  dura 25 segundos prepara entre 100ml e 125ml.

BOTÃO DE SAÍDA DE VAPOR E ÁGUA QUENTE
Este botão tem a função de controlar a saída de vapor ou de água quente, quando 
selecionadas as devidas funções (veja os demais capítulos deste manual).

Para liberar vapor ou água quente, 
gire no sentido anti-horário até a 

posição aberto . 

Para interromper, gire o botão 
no sentido horário até a posição 

fechado “0”.

IMPORTANTE! Quando não estiver utilizando a função de vapor ou água 
quente, SEMPRE mantenha o botão na posição “0”.
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Acessórios

PORTA-FILTRO E FILTRO PARA CAFÉ EM PÓ:

Utilize o porta-filtro e o filtro de café pequeno, para preparar um espresso curto .
Utilize o porta-filtro e o filtro de café grande, para preparar um espresso longo .

Não coloque café em pó acima da marcação "MÁX".

PORTA-FILTRO E FILTRO PARA CÁPSULAS:

Utilize o porta-filtro e o filtro de cápsulas, para preparar um espresso longo.

COLHER DOSADORA E PRENSA:

Utilize a colher dosadora para colocar o pó de café no filtro, e utilize a outra ponta para 
pressionar o pó de café
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Primeiros Passos:

COMO ENCHER O RESERVATÓRIO DE ÁGUA:

Figura 1 Figura 2

É possível encher o reservatório de duas formas: abrindo a tampa e utilizando 
um recipiente com água para enchê-lo (Figura 1), ou removendo o reservatório e 
levando-o até uma fonte de água (Figura 2).

Para remover o reservatório da cafeteira, puxe-o 
para cima segurando pela alça interna (Figura 3). 
Não puxe o reservatório pela tampa.

Não ultrapasse o nível máximo de água indicado 
pela marcação do reservatório.

JAMAIS adicione outros elementos no reservatório, como por exemplo leite e 
açúcar. Deve-se colocar APENAS ÁGUA no reservatório. 
AVISO: NUNCA abra a tampa do reservatório de água durante o funcionamento 
da cafeteira, para evitar acidentes.

Figura 3
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COMO ENCAIXAR O PORTA-FILTRO:

Figura 1 Figura 3Figura 2

Para encaixar o porta-filtro na cafeteira, posicione-o logo abaixo do encaixe com o 
cabo virado para o lado esquerdo, no ângulo indicado pelo símbolo  (Figura 1).
Encaixe o porta-filtro, e gire no sentido anti-horário para travar, até o ponto indicado 
pelo símbolo  (Figura 2).
Para remover o porta-filtro, gire o cabo no sentido contrário até   para destravar.
Os símbolos indicam as posições corretas para travar e destravar o porta-filtro:

SOBRE O TUBO DE SAÍDA DE VAPOR E ÁGUA QUENTE:

• O tubo de saída de vapor e água quente esquenta muito durante o funcionamento 
da cafeteira, por isso tenha muito cuidado ao manuseá-lo.
• Ao ajustar a posição do tubo, SEMPRE utilize a alça para evitar queimaduras.
• O botão giratório libera ou interrompe o fluxo de água quente e controla a quantidade 
de vapor . Por isso sempre o mantenha o botão na posição “0” enquanto essas 
funções não estiverem sendo utilizadas, evitando vazamentos e acidentes.



10

COMO LIGAR E DESLIGAR A CAFETEIRA:

Quando a cafeteira é conectada à tomada, o ícone Liga/Desliga  acende no 
painel. Isso indica que a cafeteira está em modo Stand by (Figura 1).

Figura 2Figura 1

Para iniciar a cafeteira, pressione o ícone Liga/Desliga . O painel digital irá 
acender completamente e os indicadores luminosos ficarão piscando por alguns 
segundos enquanto a cafeteira estiver em Pré-Aquecimento (Figura 2).

IMPORTANTE:
O Pré-Aquecimento é essencial para que a cafeteira funcione corretamente 
e o café seja preparado na temperatura certa.
Quando ligar a cafeteira, aguarde apenas alguns segundos para que a 
cafeteira atinja a temperatura correta, e só então inicie o preparo do café.

Quando o painel parar de piscar, significa que a cafeteira está pronta para uso.
Para desligar, pressione o ícone Liga/Desligar  por 5 segundos, a cafeteira entrará  
em modo Stand by.
A cafeteira entra em modo Stand by automaticamente após 25 minutos caso não 
haja novas interações com o painel.

ATENÇÃO! Nunca deixe a cafeteira funcionando sem supervisão!

ATENÇÃO! A cafeteira só desliga completamente quando o plugue for removido 
da tomada.
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Antes do Primeiro Uso

PRIMEIRA HIGIENIZAÇÃO EXTERNA:
1. Remova o reservatório de água da cafeteira e a bandeja de gotejamento, lave-

os bem com sabão neutro e uma esponja macia.
2. Lave todos os acessórios (filtros, porta-filtros e colher dosadora) com sabão 

neutro e uma esponja macia. Seque bem.
3. Limpe a cafeteira com um pano macio e úmido para remover qualquer sujeira 

ou vestígios do processo de fabricação.
4. Encaixe o reservatório de água e a bandeja de gotejamento.

PRIMEIRA HIGIENIZAÇÃO INTERNA:
O procedimento de higienização interna é essencial para que os primeiros cafés 
preparados não saiam com o gosto afetado pelas partes internas nunca utilizadas:
1. Encha o reservatório de água, não ultrapassando o nível máximo.
2. Encaixe o porta filtro com um dos filtros (ainda sem pó de café), e certifique-se 

de que esteja bem encaixado e travado.
3. Verifique se o botão de liberação de vapor está na posição “0”.
4. Ligue a cafeteira na tomada (sempre confira se a voltagem é compatível).
5. Pressione o ícone  para ligar a cafeteira.
6. O painel irá acender e ficará piscando por alguns segundos indicando o pré-

aquecimento. Aguarde alguns instantes.
7. Coloque uma xícara vazia logo abaixo do porta-filtro.
8. Quando o painel parar de piscar, a cafeteira estará pronta para iniciar.
9. Pressione o ícone  para iniciar o processo.
10. Aguarde até a cafeteira despejar toda a água quente na xícara. Em seguida, 

jogue a água fora.
Repita este procedimento por três vezes.

NOTA: Ao bombear água pela primeira vez, é possível que haja ruídos no 
aparelho. Isso é normal, e deve cessar em cerca de 20 segundos.
NOTA: No primeiro uso a caldeira estará completamente vazia. Por isso, os 
indicadores podem piscar rapidamente para alarmar. Caso isso aconteça, 
basta pressionar o ícone  até que a bomba pare de funcionar e o produto 
pare de alarmar, para que o processo seja iniciado.
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Utilizando a Cafeteira:

PREPARANDO UM ESPRESSO COM CAFÉ EM PÓ:
1. Encaixe o filtro de café no porta-filtro. Utilize o filtro menor para preparar um 

espresso curto, e o filtro maior para preparar um espresso longo.

para
Espresso
Curto

para
Espresso
Longo

2. Com a colher dosadora, coloque o pó de café no filtro.Com a outra ponta da 
colher, pressione o pó para que fique bem compactado.

3. Encaixe o filtro no porta-filtro, alinhando a esfera ao encaixe do porta-filtro. Para 
travar, gire o filtro. Para removê-lo, retorne o filtro à posição inicial.

4. Coloque o porta-filtro na cafeteira e certifique-se de que esteja bem encaixado 
e travado, para evitar vazamentos.

5. Ligue a cafeteira , e aguarde até que o painel pare de piscar, indicando que 
a cafeteira já atingiu a temperatura ideal.

6. Coloque uma xícara logo abaixo da saída de café.
7. Selecione a função Café Espresso Curto  ou Longo .
8. Aguarde até que o preparo seja concluído.

Nota: O volume de café pode variar de acordo com a quantidade e tipo do café em 
pó. A função Café Espresso Curto  dura 15 segundos e prepara entre 50ml e 75ml. 
A função Café Espresso Longo  dura 25 segundos prepara entre 100ml e 125ml.
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PREPARANDO UM ESPRESSO COM CÁPSULA NESPRESSO®:
1. Insira a cápsula de café Nespresso® no filtro de cápsulas pressione a tampa 

para furar a cápsula:

2. Encaixe o filtro de cápsulas no porta-filtro, alinhando a esfera ao encaixe do 
porta-filtro (utlize a seta como referência). Para travar, gire o filtro. Para removê-
lo, retorne o filtro à posição inicial. 

3. Coloque o porta-filtro na cafeteira e certifique-se de que esteja bem encaixado 
e travado, para evitar vazamentos.

4. Ligue a cafeteira , e aguarde até que o painel pare de piscar, indicando que 
a cafeteira já atingiu a temperatura ideal.

5. Coloque uma xícara logo abaixo da saída de café e selecione a função Café 
Espresso Curto  ou Longo .

6. Aguarde até que o preparo seja concluído.
NOTA: O porta-filtro e o filtro de cápsulas foram projetados para cápsulas da 
marca Nespresso®  Não é possível utilizar cápsulas de outras marcas. Insistir 
no uso de cápsulas diferentes pode danificar o produto.
NOTA: O uso de acessórios que não sejam originais do produto, como 
adaptadores de cápsulas e/ou porta-filtros em tamanhos variados, não é 
recomendável e caracteriza mau uso, podendo acarretar na perda da garantia.
A Nespresso® é uma marca registrada da Societé des Produits Nestlé S.A. Os produtos que 
levam esta marca não têm nenhuma relação com a Sunbeam Products, Inc. Nespresso® não 
endossou este aparelho da marca Oster® ou seus acessórios para  o uso com suas cápsulas 
de café.
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ESPUMANDO LEITE COM JATO DE VAPOR:

Utilize a cafeteira para esquentar e espumar leite utilizando o tubo de vapor:

Figura 1

1. Ligue a cafeteira , e aguarde até que o painel pare de piscar, indicando que 
a cafeteira já atingiu a temperatura ideal.

2. Pressione o ícone  e aguarde alguns instantes. Quando o ícone  parar de 
piscar, significa que a função vapor está pronta para ser utilizada.

3. Coloque o leite em um recipiente um pouco maior do que uma xícara (uma 
pequena leiteira, por exemplo), não ultrapassando a metade da sua capacidade 
total.

4. Posicione o recipiente de forma que o tubo de saída de vapor fique parcialmente 
imerso no leite.

5. Gire o botão de controle de saída de vapor lentamente em sentido anti-horário 
até a posição , para liberar o vapor aos poucos e evitar respingos.

6. Mantenha o recipiente levemente inclinado enquanto o vapor aquece o leite. 
O ideal é posicionar a saída de vapor de modo a formar um redemoinho, para 
arear o leite (Figura 1).

7. Quando o leite estiver aquecido e espumado, gire o botão em sentido horário, 
de volta à posição “0” antes de remover o recipiente com leite, para evitar 
respingos.

8. Pressione o ícone  para desligar a função de vapor, e só então retire o 
recipiente da saída de vapor.
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PASSANDO ÁGUA QUENTE:

Utilize a cafeteira para esquentar água (para preparar um chá, por exemplo):
1. Ligue a cafeteira , e aguarde até que o painel pare de piscar, indicando que 

a cafeteira já atingiu a temperatura ideal.
2. Posicione uma xícara vazia na saída do tubo de vapor/água quente.
3. Gire o botão de controle da saída de vapor/água quente em sentido anti-horário, 

até a posição .
4. Selecione a função Café Espresso Curto  para obter aproximadamente 75ml 

de água quente, ou selecione a função Café Espresso Longo  para obter 
aproximadamente 200ml.

5. Aguarde toda a água quente sair.
6. Quando finalizar, gire o botão em sentido horário, de volta à posição “0”.

IMPORTANTE: Não gire o botão de controle da saída de vapor/água quente 
muito rapidamente, pois a pressão gera acúmulo de vapor muito rapidamente. 
Gire o botão devagar em sentido anti-horário para liberar a pressão aos poucos 
e evitar acidentes.

A quantidade de espuma varia de acordo com o tipo de leite. Quanto mais gordura, 
mais espuma. Para obter maior consistência e espuma, prefira utilizar leite integral.
Após o uso, limpe a saída de vapor com um pano úmido, com cuidado para evitar 
queimaduras.

NOTA: Nunca ultrapasse a metade da capacidade máxima do recipiente, pois 
quando espumado, o volume do leite pode dobrar. Além disso, durante o 
processo é normal que o vapor respingue um pouco de leite quente. Por isso 
aconselhamos utilizar um recipiente um pouco maior do que uma xícara (uma 
pequena leiteira, por exemplo), para evitar queimaduras e derramamentos.

IMPORTANTE! Após o uso da função vapor, recomendamos despressurizar o 
produto para evitar acidentes e prolongar a vida útil do produto. Para isso, com 
sem acionar a função vapor , basta colocar um recipiente vazio na saída 
do tubo de vapor, girar o botão em sentido anti-horário até a posição  
e aguardar até que todo o vapor e/ou água quente saiam. Em seguida, gire o 
botão de volta à posição “0”.



16

IMPORTANTE!
EM CASO DE SUPERAQUECIMENTO:

A pressão e a temperatura que a caldeira atinge para espumar o leite com vapor é 
muito superior à temperatura ideal para preparar um café.
Por isso, caso queira preparar um espresso logo após ter utilizado a função 
Vapor, é possível que a cafeteira indique superaquecimento piscando os ícones 

 /  /  rapidamente e parando de bombear a água. 

Caso isso aconteça, é necessário seguir os passos a seguir:

1. Interrompa o preparo do café, se houver.
2. Coloque uma xícara vazia na saída do tubo de vapor.

3. Gire o botão de controle de vapor em sentido 
anti-horário até a posição , para soltar o 
vapor remanescente, liberando a pressão da 
caldeira.
4. Pressione o ícone  ou  para liberar 
água quente.
5. Ao terminar de passar água quente, retorne 
o botão para a posição “0”.

6. Aguarde alguns instantes para que a cafeteira retorne à temperatura ideal.
7. Prepare o café normalmente.

ATENÇÃO! É muito importante realizar esse procedimento em caso de 
superaquecimento, pois evita que o café queime, que haja transbordamento 
no funil e que o motor da cafeteira queime ou tenha sua vida útil diminuída.
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Configurações Avançadas
A cafeteira espresso já vem com as funções de café espresso configuradas de fábrica, pronta 
para ser utilizada:

Espresso Curto : 15 segundos   •   Espresso Longo : 25 segundos

Nota: O volume de café pode variar de acordo com a quantidade e tipo do café em pó. 
A função Café Espresso Curto  prepara entre 50ml e 75ml, e a função Café Espresso 
Longo  prepara entre 100ml e 125ml.

REPROGRAMANDO AS FUNÇÕES DE CAFÉ ESPRESSO:
1. Ligue a cafeteira , aguarde o pré-aquecimento e posicione o porta-filtro com 

pó de café ou cápsula.
2. Posicione uma xícara vazia logo abaixo da saída de café.
3. Para iniciar a reprogramação, pressione o ícone da função a ser reprogramada 

por 3 segundos (Espresso Curto  ou Longo ). O ícone começará a piscar, 
indicando o início do Modo Configuração.

4. Pressione novamente o mesmo ícone para iniciar o preparo do café.
5. Quando a cafeteira despejar a quantidade de café desejada, pressione o ícone 

da função novamente para interromper o preparo. A partir desse momento, a 
função estará reconfigurada para preparar essa mesma quantidade de café.

Observações:
• A função Espresso Curto  pode ser configurada até 45 segundos.
• A função Espresso Longo  pode ser configurada até 90 segundos.
• Caso apenas a função Espresso Curto  seja configurada, a função Espresso 

Longo será configurada automaticamente para o dobro do tempo.
• Caso apenas a função Espresso Longo  seja configurada, a função Espresso 

Curto será configurada automaticamente para a metade do tempo.

RESET – RETORNANDO À CONFIGURAÇÃO DE FÁBRICA:
Caso queira retomar as configurações de fábrica, siga os passos abaixo:
1. Ligue a cafeteira e aguarde o pré-aquecimento para que o painel pare de piscar.
2. Pressione os ícones de Espresso Longo  e função Vapor  ao mesmo 

tempo, por 3 segundos.
3. Os ícones irão piscar por 3 vezes e então a cafeteira retornará às configurações 

de fábrica.
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LIMPEZA DA BANDEJA DE GOTEJAMENTO
Frequência: Semanalmente ou quando indicado pelo sensor.

A bandeja de gotejamento possui um sensor, que indica um grande acúmulo de 
café. Quando o pino vermelho ficar visível, é porque o nível de líquidos está alto e a 
bandeja precisa ser esvaziada imediatamente. Procure remover e lavar a bandeja ao 
menos uma vez por semana, para que os restos de café não se acumulem.
1. Remova a bandeja da cafeteira.
2. Remova a grade e despeje o líquido acumulado.
3. Lave as peças com água morna, sabão neutro e uma espoja macia.
4. Enxágue e seque bem.
5. Reposicione a bandeja com a grade na cafeteira.

 Limpeza e Conservação

Manter a cafeteira sempre limpa é essencial para garantir seu bom funcionamento e prolongar 
sua vida útil. O processo de preparo de um espresso envolve a extração de óleos dos grãos 
de café, por isso resíduos de pó e óleos acumularão ao longo do tempo, podendo afetar o 
sabor do espresso e o funcionamento do produto. Verifique as instruções abaixo para realizar 
cada rotina de limpeza da forma e no prazo corretos.

LIMPEZA DO CORPO DA CAFETEIRA
Frequência: Semanalmente.

Realize a limpeza apenas quando a cafeteira estiver desligada e resfriada. Jamais 
realize a limpeza enquanto a cafeteira ainda estiver quente.
1. Desligue a cafeteira, removendo o plugue da tomada.
2. Remova o porta-filtro.
3. Limpe a parte externa da cafeteira apenas com um pano úmido e macio.
4. Não utilize palhas de aço, esponjas ásperas ou qualquer material/produto 

abrasivo, para não danificar a superfície.
5. Seque bem.

ATENÇÃO! JAMAIS mergulhe o aparelho na água, nem lave em água corrente 
para não danificar os componentes internos
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LIMPEZA DO RESERVATÓRIO DE ÁGUA
Frequência: Mensalmente.

Ao menos uma vez ao mês é necessário lavar o reservatório de água. Mesmo com 
o uso frequente da cafeteira, é necessário fazer a higienização pois a água parada 
pode gerar acúmulo de resíduos e limo.
1. Remova o reservatório de água segurando pelas laterais ou pela alça interna.
2. Lave o reservatório utilizando uma esponja macia e sabão neutro.
3. Enxágue bem para não deixar nenhum resíduo de sabão.
4. Seque a parte externa.
5. Encha o reservatório com água limpa e filtrada, não ultrapassando a marca de 

nível máximo.
6. Recoloque o reservatório na cafeteira com a tampa fechada.

ATENÇÃO! Não puxe nem carregue o reservatório pela tampa. Remova o 
reservatório da cafeteira segurando-o pelas laterais ou pela alça interna.

LIMPEZA DOS FILTROS
Frequência: Regularmente e após cada uso.

Filtros para café em pó: Após cada uso, descarte a borra de café e lave o filtro em 
água corrente. Semanalmente, lave os filtros com água morna, esponja e sabão 
neutro líquido. NUNCA deixe borra de café na cafeteira por muito tempo, pois o 
contato direto com a umidade pode oxidar os componentes.

Filtros para cápsulas de café: Remova a cápsula de café após cada uso. Uma vez 
por semana ou quando julgar necessário, lave o filtro com água morna, esponja e 
sabão neutro.

IMPORTANTE!
• Nunca guarde a cafeteira sem remover a borra de café.
• Cuidado ao manusear o filtro de cápsula, pois na parte interior há partes 

pontiagudas que servem para furar a cápsula.

Limpeza Completa: A cada 2 ou 3 meses, coloque os filtros de molho em água 
morna, durante uma noite inteira (de 8h a 12h). Na manhã seguinte, lave os filtros 
com esponja e sabão neutro líquido e enxágue bem, certificando-se de que todos 
os resíduos tenham sido removidos. Esse procedimento ajuda a evitar que os filtros 
fiquem entupidos, dificultando o preparo do café
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LIMPEZA DOS PORTA-FILTROS
Frequência: Semanalmente.

Lave os porta-filtros com água morna, esponja macia e sabão neutro, ao menos uma 
vez por semana. Caso a saída do café esteja obstruída por acúmulo de resíduos, 
deixe a parte metálica submersa em um recipiente com água morna com sabão 
neutro líquido por algumas horas antes de lavar.

Realize a limpeza semanalmente ou sempre que julgar necessário

LIMPEZA DO CABEÇOTE DE AQUECIMENTO
Frequência: Diariamente.

Pelo menos uma vez ao dia, utilize um pano macio e úmido para limpar o cabeçote 
de aquecimento, que fica localizado no local de encaixe do porta-filtro. O cabeçote 
fica em contato direto com o pó de café, por isso é necessário sempre remover os 
resíduos para que não se acumulem.

1. Remova o porta-filtro.

2. Utilize apenas um pano úmido para limpar a plataforma de aquecimento.

3. Não utilize palhas de aço, esponjas ásperas ou qualquer material/produto 
abrasivo. Não utilize produtos de limpeza, pois podem deixar resíduos e 
interferir no sabor do café.

4. Encaixe um porta-filtro (sem filtro, pó ou cápsula).

5. Ligue a cafeteira e coloque uma xícara vazia logo abaixo do porta-filtro.

6. Selecione o ícone [café longo] e deixe a água quente passar.

7. Jogue a água fora e remova o porta-filtro.

8. Deixe secar por alguns minutos antes de utilizar a cafeteira novamente.

ATENÇÃO! Realize a limpeza apenas quando a cafeteira estiver desligada e 
resfriada. JAMAIS inicie a limpeza enquanto a cafeteira ainda estiver quente.

IMPORTANTE: Nunca guarde nem deixe a cafeteira por muito tempo sem 
remover o porta-filtro com a borra de café. O contato direto com os resíduos 
e a umidade pode oxidar o cabeçote e danificar permanentemente a cafeteira.
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LIMPEZA DO TUBO DE VAPOR
Frequência: Após cada uso.

Após cada uso do tubo de vapor para espumar de leite, é INDISPENSÁVEL realizar 
esse procedimento de limpeza, pois resíduos de leite podem ficar acumulados no 
tubo.
1. Espere o tubo de vapor resfriar após o uso.
2. Limpe o excesso de leite da parte externa com um pano úmido.
3. Para limpar a parte interna, ligue a cafeteira e aguarde o pré-aquecimento.
4. Posicione uma xícara vazia na saída do tubo de vapor.
5. Gire o botão de controle no sentido anti-horário até a posição .
6. Pressione o ícone  no painel e deixe a água quente correr.
7. Desligue a cafeteira .
8. Gire o botão de controle no sentido horário, de volta à posição “0”.
9. Descarte a água.

Se necessário, repita a operação.

ATENÇÃO! O tubo de vapor esquenta e pode causar queimaduras, por isso 
manuseie o tubo apenas pela alça.
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DESCALCIFICAÇÃO: LIMPEZA DA TUBULAÇÃO INTERNA
Frequência: A cada 2 ou 3 meses.

Para garantir o bom funcionamento e uma longa vida útil do produto, a tubulação 
interna da cafeteira precisa ser limpa a cada 2 ou 3 meses (conforme frequência de 
uso). Esse processo de limpeza é chamado de DESCALCIFICAÇÃO, e serve para 
limpar os depósitos minerais que se acumulam com o tempo.

Sobre a solução descalcificadora: Para o procedimento abaixo, utilize um 
descalcificador doméstico, específico para cafeteiras (siga as instruções de 
diluição do fabricante do produto). O descalcificador pode ser adquirido 
facilmente pela internet ou em lojas especializadas.

1. Encha o reservatório até o nível máximo com uma solução de água e 
descalcificador doméstico.

2. Encaixe um porta-filtro (sem pó de café ou cápsulas) e coloque um recipiente 
vazio logo abaixo da saída de café.

3. Ligue a cafeteira e aguarde o pré-aquecimento.
4. Pressione o ícone  e aguarde a água correr. Repita esse passo 2 vezes.
5. Descarte a água despejada no recipiente.
6. Posicione o recipiente vazio na saída do tubo de vapor.
7. Gire o botão de controle no sentido anti-horário até a posição .
8. Pressione o ícone  e aguarde a água correr. Repita esse passo 2 vezes.
9. Descarte a água despejada no recipiente.
10. Ligue a função Vapor  e deixe o vapor sair do tubo por aproximadamente 2 

minutos.
11. Desligue a cafeteira e deixe a solução agindo em seu interior, por 

aproximadamente 15 minutos. Ligue a cafeteira novamente e repita os passos 
acima pelo menos mais 3 vezes.

12. Retire o reservatório da cafeteira, descarte o restante da solução 
descalcificadora, e lave bem o reservatório com água e sabão neutro. Encha o 
reservatório novamente com água limpa e filtrada.

13. Recoloque o reservatório na cafeteira. Repita os passos acima (exceto o passo 
11), dessa vez usando apenas água, para remover o restante da solução 
descalcificadora da tubulação interna.

Realize esse procedimento sempre que julgar necessário.

ATENÇÃO! A solução descalcificadora não pode ser ingerida, por isso é 
INDISPENSÁVEL realizar o procedimento completo conforme descrito acima, 
para que resíduos do produto de limpeza não permaneçam na tubulação 
interna da cafeteira.
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MEIO AMBIENTE
Tenha sempre em mente o bem-estar de nosso meio ambiente. Nunca 
descarte este produto ou sua embalagem em lixo doméstico normal, pois 
o mesmo contém componentes que podem contaminar o meio ambiente. 
Elimine-o através de um serviço autorizado adequado de sua cidade. Preste 
sempre atenção quanto as prescrições atuais válidas. Em caso de dúvidas, 

entre em contato com a entidade de eliminação de resíduos de sua cidade ou estado. Elimine 
todos os materiais das embalagens de forma ecológica.

Observação! As atualizações em componentes de hardware e peças são feitas 
regularmente. Portanto, algumas das instruções, especificações e imagens deste 
manual podem diferir ligeiramente da sua situação particular.

Para o descarte do seu produto eletrodoméstico ou eletroeletrônico e respectiva embalagem 
de forma ambientalmente correta, localize um ponto de recebimento mais próximo a você no 
site da ABREE:  http://abree.org.br. 
A ABREE é a entidade gestora da qual somos associados, que gerencia a logística reversa 
do seu produto, e embalagem.

 ATENÇÃO! 

Ligar o produto a uma rede de voltagem incompatível pode gerar danos permanentes e 
configura uso incorreto, acarretando perda da garantia. Sempre verifique se a tensão 
(voltagem) do produto, que consta na etiqueta de identificação, é a mesma ANTES de 

conectar o plugue na tomada a ser utilizada.

Não ligue o aparelho em tomadas múltiplas ou extensões sobrecarregadas, 
pois a sobrecarga pode danificar o produto, causar curtos-circuitos e acidentes na rede 

elétrica. Utilize uma tomada adequada à potência do produto.

Não utilize aparelhos apresentando qualquer tipo de dano no cabo elétrico, 
no plugue ou em outros componentes. Não tente desmontar ou consertar o aparelho.

Todo conserto e toda substituição de peça danificada deve ser feita 
somente por meio do serviço autorizado Oster®.
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Assistência Técnica

Localize uma assistência autorizada Oster® através do nosso site:

https://www.oster.com.br/apoio-ao-consumidor/servico-tecnico-autorizado

Serviço de Atendimento ao Consumidor

Capitais ou regiões metropolitanas:
4020 2805

Interior:
0800 644 6443

WhatsApp para Atendimento ao Consumidor: 
https://www.oster.com.br/apoio-ao-consumidor
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